
Perché vaccinare gli animali?
Grazie alle campagne di vaccinazione condotte nel 2008 e nel 2009  
è stato possibile ridurre l’incidenza della malattia della lingua blu. Nel 2009, 
in Francia e in Germania, si sono registrati ancora casi di questa malattia. 
Pertanto è opportuno e necessario procedere con la vaccinazione anche 
nel 2010, al fine di proteggere gli animali.

Quali animali?
I bovini e gli ovini devono essere vaccinati contro la lingua blu. L’Ufficio del  
veterinario cantonale organizza le vaccinazioni. Nel caso di capre, lama, 
alpaca e ruminanti selvatici la vaccinazione è facoltativa e il detentore  
di animali deve contattare l’Ufficio del veterinario cantonale qualora intenda 
vaccinare i propri animali.

Devono essere vaccinati tutti i bovini e tutti gli ovini?
No. Non è necessario vaccinare i bovini e gli ovini di età inferiore ai tre mesi. 
Anche i seguenti animali sono esentati dall’obbligo della vaccinazione:  
gli esemplari macellati ad un’età non superiore ai sei mesi, i bovini macellati 
nei due mesi successivi alla data della prima vaccinazione e gli ovini  
macellati nel mese successivo alla data della vaccinazione.

Posso chiedere che il mio bestiame sia esonerato  
dalla vaccinazione?
Sì. I detentori di animali possono decidere di addossarsi in prima persona  
il rischio di un focolaio della malattia della lingua blu e le sue conseguenze. 
Ciò significa che in caso di comparsa della malattia in un’azienda non  
verranno versate indennità per perdite di animali. L’esonero dall’obbligo  
di vaccinazione va richiesto all’Ufficio del veterinario cantonale entro il  
12 febbraio 2010, mediante il modulo ufficiale. Il modulo può essere ordinato 
da subito presso l’Ufficio del veterinario cantonale.

Quando vengono effettuate le vaccinazioni?
Le vaccinazioni hanno luogo tra la metà di febbraio e la fine di maggio 2010.

Quali sono i costi?
Il costo del vaccino è a carico della Confederazione. Le spese veterinarie 
vengono coperte congiuntamente dal cantone e dal detentore degli animali. 
La loro ripartizione differisce da cantone a cantone. Coloro che richiedono 
l’esenzione dalla vaccinazione devono pagare una tassa amministrativa  
e assumersi i costi complessivi nel caso in cui il loro bestiame venga colpito 
dalla malattia. 

Effetti collaterali?
Gli animali sopportano bene la vaccinazione ed è molto raro che si mani­
festino effetti collaterali gravi. Qualsiasi sospetto circa una loro comparsa 
va notificato al proprio veterinario o direttamente all’Istituto di virologia  
e d’immunprofilassi (IVI). Il formulario di notifica è disponibile all’indirizzo 
www.bluetongue.ch. 

«La vaccinazione è ancora  
importante»

Le campagne di vaccinazione condotte  
nel 2008 e nel 2009 hanno protetto gli animali 
da reddito svizzeri contro la malattia della 
lingua blu. Anche nel 2010 è importante non 
abbassare la guardia. Le seguenti orga­
nizzazioni vi raccomandano di vaccinare  
i vostri bovini e ovini:

Unione svizzera dei contadini•	

Associazione di allevatori svizzeri di bovini•	

Federazione svizzera di allevamento  •	
della razza pezzata rossa

Federazione svizzera allevamento bovini •	
bruni

Federazione svizzera della razza Holstein•	

Federazione svizzera di allevamento  •	
della razza Hérens 

Vacca madre svizzera•	

Produttori svizzeri di bestiame bovino•	

Federazione svizzera di allevamento ovino •	

Società dei veterinari svizzeri•	

Associazione svizzera dei veterinari  •	
cantonali 

Ufficio federale di veterinaria•	

Proteggete i vostri animali dalla malattia 
della lingua blu

Informazioni sulla campagna di vaccinazione 2010 dell’Ufficio federale di veterinaria

www.bluetongue.ch


